
Bosnian (bosanski jezik) Zulu (isiZulu)

Uvodni obredi Isingeniso Imicikilisho

Znak križa Uphawu lwesiphambano

U ime oca, i sina, i Svetoga

Duha.

Ngegama likaYise, neliNdodana,

noMoya oNgcwele.

Amen Amen

Pozdrav Izwi lokubingelela

Milost našeg Gospoda Isusa

Krista, i ljubav Božju, i

zajedništvo Duha Svetoga

Budite sa svima vama.

Umusa weNkosi yethu uJesu Kristu,

Futhi uthando lukaNkulunkulu, kanye

Nokuhlangana Komoya Ongcwele

Yiba nani nonke.

I sa vašim duhom. Nangomoya wakho.

Zakon o pitanju Isenzo Esiphezulu

Brestren (braća i sestre),

priznajmo naše grijehe, I tako

se pripremite da proslavimo

svete misterije.

Bazalwane (abafowethu

nodadewethu), masivume izono

zethu, Futhi ukuze uzilungiselele

ukugubha izimfihlakalo ezingcwele.

Priznajem Svemogućim Bogu A

vama, mojoj braći i sestarima,

da sam uveliko grešnica, u

mojim mislima i u mojim

riječima, u onome što sam

učinio i u onome što nisam

uspjelo, Kroz krivnju, Kroz

krivnju, kroz moju najprirodniju

grešku; Stoga pitam Blaženu

Mary Ever-Bogorodicu, svi

anđeli i sveci, A ti, moja braća i

sestre, da se moli za mene

Gospodu našem Bogu.

Ngiyavuma kuNkulunkulu uSomandla

Futhi kubafowethu nodadewethu,

Ukuthi ngesono kakhulu,

Emicabangweni yami nakumazwi

ami, kulokho engikwenzile nakulokho

engikwehlulekile ukukwenza,

Ngephutha lami, Ngephutha lami,

ngephutha lami elibi kakhulu;

Ngakho-ke ngibuza ubusisiwe

uMariya eke wahlala endari. Zonke

izingelosi nosanta, Futhi wena,

bafowethu nodadewethu,

ukungikhuleka eNkosini uNkulunkulu

wethu.

Neka nam Svemogući Bog

smiluje nas, Oprosti nam naši

grijesi, i dovesti nas u večni

život.

Kwangathi uNkulunkulu uSomandla

angaba nesihe kithi, Sithethelele

izono zethu, Futhi usisondeze

ekuphileni okuphakade.

Amen Amen
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Kyrie Kyrie

Gospodaru imaj milosti. Nkosi, yiba nomusa.

Gospodaru imaj milosti. Nkosi, yiba nomusa.

Kriste, smiluj se. Kristu, yiba nomusa.

Kriste, smiluj se. Kristu, yiba nomusa.

Gospodaru imaj milosti. Nkosi, yiba nomusa.

Gospodaru imaj milosti. Nkosi, yiba nomusa.

Gloria Ikaluzimu

Slava Bogu u najvećem, i na

Zemlji mir ljudima dobre volje.

Pohvalimo te, blagoslovimo te,

obožavamo te, Glelimo te,

Zahvaljujemo vam na velikoj

slavi, Lord Bože, nebeski kralj,

O Bože, svemogući otac.

Gospode Isuse Hriste, samo je

rodio sina, Lord Bože, janjeći

Božji, sin oca, Uzimaš grijehe

svijeta, smiluj nam se; Uzimaš

grijehe svijeta, primiti našu

molitvu; Sjedni ste na desnoj

ruci oca, smiluj nam se. Za

tebe sam sveti, sami ste

Gospod, sami ste najviši, Isus

krist, sa Svetim Duhom, U slavi

Božju otac. Amen.

Udumo kuNkulunkulu kweliphezulu,

nokuthula emhlabeni kubantu

abathanda okuhle. Siyakudumisa,

siyakubusisa, siyakuthanda,

siyakudumisa, siyakubonga

ngenkazimulo yakho enkulu, Nkosi

Nkulunkulu, Nkosi yasezulwini, O

Nkulunkulu, Baba onamandla onke.

INkosi uJesu Kristu, iNdodana ezelwe

yodwa, Nkosi Nkulunkulu, iWundlu

likaNkulunkulu, iNdodana kaYise,

ususa izono zomhlaba, sihawukele;

ususa izono zomhlaba, yemukela

umkhuleko wethu; nihlezi

ngakwesokunene sikaBaba.

sihawukele. Ngokuba wena wedwa

ungoNgcwele, wena wedwa

unguJehova, wena wedwa

ungoPhezukonke, UJesu Kristu,

ngoMoya oNgcwele, enkazimulweni

kaNkulunkulu uBaba. Amen.

Skupiti Butha

Molim da se molimo. Asikhuleke.

Amen. Amen.

Liturgija riječi I-Liturgy yeZwi

Prvo čitanje Ukufundwa kokuqala

Riječ Gospoda. Izwi leNkosi.

Hvala Bogu. Makabongwe uNkulunkulu.
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Odgovorni psalm IHubo Resporial

Drugo čitanje Ukufundwa kwesibili

Riječ Gospoda. Izwi leNkosi.

Hvala Bogu. Makabongwe uNkulunkulu.

Evanđelje Izindaba ezinhle

Gospodin je s tobom. INkosi ibe nani.

I sa vašim duhom. Futhi ngomoya wakho.

Čitanje od Svetog Evanđelja

prema N.

Ukufundwa kweVangeli elingcwele

ngokukaN.

Slava tebi, Gospode Udumo kuwe, O Nkosi

Gospodin evanđelje. Ivangeli leNkosi.

Pohvalite tebi, Gospode Isuse

Kriste.

Udumo kuwe, Nkosi Jesu Kristu.

Profesionara vjere Umsebenzi wokholo

Vjerujem u jednog Boga, Otac

Svemogući, proizvođač neba i

zemlje, Od svih vidljivih i

nevidljivih stvari. Vjerujem u

jednog Gospoda Isusa Krista,

jedini rođeni sin Božji, Rođen od

oca prije svih uzrasta. Bože od

Boga, Svjetlost sa svetlosti,

pravi Bog iz istinskog boga,

rodo, nije napravljen,

konzubcije sa ocem; Kroz njega

su sve stvari napravljene. Za

nas muškarce i za naše

spasenje sišao je s neba, i

Duhom Svetim bio je utjelovljen

od Djevice Marije, i postao

čovek. Za naše miri, bio je

raspet pod Pontius Pilateom,

pretrpio je smrt i bio sahranjen,

i ponovo se ruži trećeg dana u

skladu sa Svetim pismima.

Upsnuo je na nebo i sjedi na

desnoj ruci oca. Doći će ponovo

Ngikholwa kuNkulunkulu oyedwa,

uBaba uMninimandla onke, umenzi

wezulu nomhlaba, yazo zonke izinto

ezibonakalayo nezingabonakali.

Ngiyakholwa eNkosini eyodwa uJesu

Kristu, iNdodana kaNkulunkulu

ezelwe yodwa, ozelwe nguBaba

ngaphambi kwayo yonke iminyaka.

uNkulunkulu ovela kuNkulunkulu,

Ukukhanya okuvela ekukhanyeni,

uNkulunkulu weqiniso ovela

kuNkulunkulu weqiniso, ezelwe,

engenziwanga, elingana noYise;

zonke zenziwa ngaye. Wehla ezulwini

ngenxa yethu thina bantu nensindiso

yethu. futhi ngoMoya oNgcwele

wenziwa inyama yeNcasakazi

uMariya, waba ngumuntu. Ngenxa

yethu wabethelwa esiphambanweni

ngaphansi kukaPontiyu Pilatu,

wahlushwa ukufa futhi wembelwa,

wabuye wavuka ngosuku lwesithathu

ngokuvumelana nemiBhalo.
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u slavi suditi o životu i mrtvima

I njegovo kraljevstvo neće imati

kraj. Vjerujem u Duh Svetoga,

Gospoda, davalac života, Ko se

nastavlja od oca i sina, Ko je sa

ocem i sinom obožavani i

glorificirani, koji je razgovarao

kroz proroke. Vjerujem u jednu,

svetu, katoličku i apostolnu

crkvu. Priznajem jedan krštenje

za oprost grijeha i radujem se

uskrsnuću mrtvih i život svijeta

koji dolazi. Amen.

Wenyukela ezulwini futhi uhlezi

ngakwesokunene sikaBaba. Uyobuya

futhi ngenkazimulo ukwahlulela

abaphilayo nabafileyo nombuso

wakhe awuyikuba nakuphela.

Ngiyakholwa kuMoya oNgcwele,

iNkosi, umniki-kuphila, ophuma

kuYise neNdodana, odunyiswa kuYise

neNdodana, owakhuluma

ngabaprofethi. Ngikholelwa

eBandleni elilodwa, elingcwele,

lamaKhatholika kanye

nelabaphostoli. Ngivuma

uMbhapathizo owodwa

wokuthethelelwa kwezono futhi

ngibheke phambili ekuvukeni

kwabafileyo nokuphila kwezwe

elizayo. Amen.

Homilija -Hambi

Univerzalna molitva Umkhuleko wendawo yonke

Molimo se Gospodu. Siyakhuleka eNkosini.

Gospode, čuj našu molitvu. Nkosi, yizwa umkhuleko wethu.

Liturgija euharistije I-Liturgy of the

Eucharistist

Offertry Umnikelo

Blagoslovljen je Bog zauvijek. Makabongwe uNkulunkulu kuze kube

phakade.

Molite, braća (braća i sestre),

da je moja žrtva i tvoja Može

biti prihvatljivo za Boga,

Svemogući otac.

Khulekani, bazalwane (bazalwane

nodade) ukuthi umhlatshelo wami

nowakho kwamukeleka

kuNkulunkulu, uBaba onamandla

onke.

Neka Gospodin prihvati žrtvu u

vašim rukama za pohvale i

slavu njegovog imena, Za naše

Sengathi iNkosi ingawamukela

umnikelo ezandleni zenu ngenxa

yodumo nenkazimulo yegama lakhe,
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dobro I dobro svih njegove

Svete crkve.

kube kuhle kithi nokuhle kweBandla

lakhe elingcwele lonke.

Amen. Amen.

Euharistička molitva Umthandazo we-Ekaristi

Gospodin je s tobom. INkosi ibe nani.

I sa vašim duhom. Futhi ngomoya wakho.

Podigni svoja srca. Phakamisani izinhliziyo zenu.

Dižemo ih do Gospoda. Sibaphakamisela eNkosini.

Dajmo zahvalnost Gospodu

našem Bogu.

Masibonge uJehova uNkulunkulu

wethu.

Tačno je i samo. Ilungile futhi ilungile.

Sveti, sveti, sveti lorden Bog

domaćina. Nebo i zemlja su

puni vaše slave. Hosanna u

najvišoj. Blagoslovljen je onaj

koji dolazi u ime Gospodnji.

Hosanna u najvišoj.

Ngcwele, Ngcwele, Ngcwele,

Nkulunkulu Sebawoti. Izulu nomhlaba

kugcwele inkazimulo yakho. Hosana

kweliphezulu. Ubusisiwe ozayo

egameni leNkosi. Hosana

kweliphezulu.

Misterija vjere. Imfihlakalo yokukholwa.

Proglasimo vašu smrt,

Gospode, i profesirajte svoje

vaskrsenje dok ne dođeš

ponovo. Ili: Kad jedemo ovaj

hljeb i popijemo ovu šolju,

proglasimo vašu smrt,

Gospode, dok ne dođeš

ponovo. Ili: Spasi nas, spasitelj

svijeta, za vaš krst i vaskrsenje

Postavili ste nas besplatno.

Simemezela ukufa kwakho, Nkosi,

futhi uvume ukuVuka kwakho uze

ubuye futhi. Noma: Uma sidla lesi

Sinkwa futhi siphuza le ndebe,

simemezela ukufa kwakho, Nkosi, uze

ubuye futhi. Noma: Sisindise, Msindisi

womhlaba, ngokuba ngesiphambano

sakho nokuvuka kwabafileyo

usikhulule.

Amen. Amen.

Zajednički obred Umkhosi Wesidlo

Na naredbi Spasitelja i formirao

božansko podučavanje,

usuđujemo se reći:

Ngomyalo woMsindisi futhi sakhiwe

ngemfundiso yaphezulu, singalokotha

sithi:

Naš otac, koji je umetljiv na

nebu, sveti se ime tvoje; tvoje

kraljevstvo dođe, Tvoj će biti

učinjeno na Zemlji kao što je na

Baba wethu osezulwini,

malingcweliswe igama lakho; umbuso

wakho mawufike. mayenziwe intando

yakho emhlabeni njengasezulwini.
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nebu. Dajte nam ovaj dan naš

svakodnevni hljeb, i oprosti

nam naše prepire, Dok

opraštamo onima koji su

propadali protiv nas; i vodite

nas ne u iskušenju, Ali

dostavite nas od zla.

Siphe namuhla isinkwa sethu semihla

ngemihla; futhi usithethelele

iziphambeko zethu, njengoba nathi

sibathethelela abasonayo; futhi

ungasingenisi ekulingweni; kodwa

usikhulule kokubi.

Dostavite nas, Gospode,

molimo se, iz svakog zla,

Graciozno odobrava mir u

svojim danima, da, uz pomoć

vaše milosti, Možda smo uvijek

oslobođeni grijeha i siguran od

sve nevolje, Dok čekamo

blagoslovljenu nadu I dolazak

našeg Spasitelja, Isusa Krista.

Siyakhuleka, Nkosi, sikhulule kubo

bonke ububi. ngomusa mawuphe

ukuthula ezinsukwini zethu, ukuthi,

ngosizo lwesihe sakho, singahlala

sikhululekile esonweni futhi

uphephile kukho konke

ukucindezeleka, njengoba silindele

ithemba elibusisiwe nokufika

koMsindisi wethu uJesu Kristu.

Za kraljevstvo, moć i slava su

tvoji sada i zauvijek.

Ngombuso, amandla nenkazimulo

kungokwakho manje naphakade.

Lord Isus Krist, Ko je rekao za

vaše apostole: Mir, napuštam

te, moj mir, dajem ti, ne

pogledaj na naše grijehe, Ali o

vjeri vaše crkve, i mirno odobri

joj mir i jedinstvo u skladu sa

vašom voljom. Koji žive i

vladaju zauvijek i zauvijek.

INkosi uJesu Kristu, owathi

kubaPhostoli bakho: Ukuthula

ngikushiya, ukuthula kwami 

ngikunika, ungabheki izono zethu;

kodwa ngokholo lweBandla lakho,

futhi ngomusa uyinike ukuthula

nobunye ngokuvumelana nentando

yakho. Abaphilayo futhi babuse kuze

kube phakade naphakade.

Amen. Amen.

Mir Gospodina je uvijek s vama. Ukuthula kweNkosi makube nani

njalo.

I sa vašim duhom. Futhi ngomoya wakho.

Da ponudimo jedni drugima

znak mira.

Masinikezane isibonakaliso sokuthula.

Janjeća Božja, odlivaš grijehe

svijeta, smiluj nam se. Janjeća

Božja, odlivaš grijehe svijeta,

smiluj nam se. Janjeća Božja,

Mvana kaNkulunkulu, wena osusa

izono zomhlaba, sihawukele. Mvana

kaNkulunkulu, wena osusa izono

zomhlaba, sihawukele. Mvana
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odlivaš grijehe svijeta, Udarite

nam mir.

kaNkulunkulu, wena osusa izono

zomhlaba, siphe ukuthula.

Pogledajte janje Božju, Evo ga

ko oduzima grijehe svijeta.

Blagoslovljeni su oni koji su

pozvani na večeru janjetine.

Bhekani iWundlu likaNkulunkulu,

bhekani osusa izono zomhlaba.

Babusisiwe ababizelwe esidlweni

seWundlu.

Gospode, nisam dostojan da

biste trebali ući ispod mog

krova, Ali samo izgovorite riječ i

moja duša će biti izliječeni.

Nkosi, angifanele ukuthi ungene

ngaphansi kophahla lwami, kodwa

khuluma izwi kuphela futhi

umphefumulo wami uzophulukiswa.

Tijelo (krv) Krista. Umzimba (iGazi) likaKristu.

Amen. Amen.

Molim da se molimo. Asikhuleke.

Amen. Amen.

Zaključni obredi Amasiko Ephetha

Blagoslov Isibusiso

Gospodin je s tobom. INkosi ibe nani.

I sa vašim duhom. Futhi ngomoya wakho.

Neka vas Svemogući Bog

blagoslovi, Otac, i sin i Duh

Svetoga.

UNkulunkulu uSomandla akubusise,

uYise, neNdodana, noMoya

oNgcwele.

Amen. Amen.

Otpuštanje Ukuxoshwa

Izađite, masa se završava. Ili:

Idite i najavite evanđelje

Gospodnji. Ili: Idite u miru,

veličajte Gospoda po vašem

životu. Ili: Idite u miru.

Phumani, iMisa liphelile. Noma:

Hambani nishumayele ivangeli

leNkosi. Noma: Hamba ngokuthula,

ukhazimulise iNkosi ngokuphila

kwakho. Noma: Hamba ngokuthula.

Hvala Bogu. Makabongwe uNkulunkulu.
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